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ŠLQ¥E N S KTJi AR OD. 
izhaja vsak dan, i z v / m i š i ponedeljke in dneve po praznikih, ter velja po p o š t i prejtman M a \ s t r o • o £ e r s k e deKele za celo ieto lt> gl., zn po! lt-t;i H jfl., 
- M MtrC leta 4 gl. — Z a L j u b l j a n o brez pošiljanja na dom za celo leto 13 gld., za četrt leta 'd gld. 30 kr., za en mepec 1 gld. 10 kr. Za pnAiljanjo na 
•iom se računa 10 kr. za mesec, PO kr. za četrt leta. — Z a tnjo d e ž e l e toliko \»>i\ kolikor poštnina znaša. — Za gospode u č i t e l j e mi ljudskih šolah in 
• a d i j a k e \elja z n i ž a n a cena in sicer: Z a L j u b l j a n o za četrt leta 2 gld. 50 kr., po p o š t i prejeman za četrt leta .'( gold. — Za o z n a u i l a se plačuje 

od ćetiriBtopne petit-vrste 6 kr., če se oznanilo enkrat tiska, ."» kr., če se dvakrat, in 4 kr., čo se trikrat ali večkrat tiska. 
Dopisi nai Be izvole frankirati. — Rokopisi se ne vračajo. — U r e d n i š t v o je v Ljubljani v Franc Kolmanovej hiši »gledališka stolba". 

p r a. v ni š t v o, na katero naj se blagovolijo pošiljati naročnine, irklanmeijc, oznanila, ti j . administrativne Btvari, je v „Narodnej tiskarni" v Koimatmvej hiši . 

„ P o č i l j e p r v i s t r e l , " je emfatično I so bi l i izvoljeni liberalci, ker imajo v njih 
vzkliknil judovski „N. W . Tagblatt" , ko je j večino, v petih avtonomisti, a v 7. oddelku Se 
Neuvvirth svojo interpelacijo zaradi „Liinder-
banke" sprožil proti vladi. Grof Taatfe nij dolgo 
čakal t odgovorom i n sme se ref i , da je na­
sprotnike tako sunil ob tla, da mej celim nje­
govim odgovorom nij bilo slišati nobenega oho-
klica od nasprotne strani. Na mestu debate pa, 
katera se v t«tcih slutnji h navadno zahteva, je 
Ilerbst predlagal volitev posebnega odseka v 
pretres vladnega odgovora. No, večina te lju­

bavi g. Herbstu ne bode storila, ampak se 
precej opuščala v debato in brez usmiljenja 
odkrila sleparstva v „Grtinderepoche", Tukaj -
Miiji bor/ijanei so \v< Neuvvirthu baje hudo raz­
kačeni, a kaj da je svojo interpelacijo stavil, 
tem bolj. ker je moral vedeti, da so se take 
olajšave, kakor zdaj „Liindoi banki'* pod Auer-
spergom dovolile množini bankam, katere je 
tudi grof Taaffe naš te l v svojem odgovoru. 
Prvi strel je samo s smodnikom bil slabo na 
basan in za njim druzega nij ostalo, ko smrad 
in sramota za strelce. 

Kaj jednacega se utegne zgoditi tudi na­

šemu višenjski inu barODU ali prav za prav 
ti t im, ki so skrpali interpolacijo zaradi sloven-
: kega jezika pri soilnijah in svoje vprašanje 
utemeljili z ner< snicami (večstoletno nemško 
urad o vanje n Kranjskem), zvijačami in ne 
znanjem postave. Še celo nemški jur is t i se 
čudijo, da je mogel Rechbauer podpisati tako 
nesmiselno in bedasto interpelacijo. 

Z Dunaja, 4. decembra. 
Volitev iz odsekov za odbor, ki ima pre­

tit avati Itussov predlog, se je denes vršila. 
Vs i poslanci so namreč precej pri vstopu v 

devet oddelkov, vsak po 89 udov, izžrebani. 
Vsak oddelek voli jed nega v odbor, V št ir ih 

le po kratnej volitvi. Slučajno je v tem od­
delku le mal razloček mej glasovi in ker je 
o «l u a l e s t r a n k e m a n j k a l o t r e h po ­
s l a n c e v , m e j t e m i t u d i j e d n e g a s l o ­
v e n s k e g a , prišlo je do ožj^ volitve, pr i 
katerej je bil izvoljen g. knez A . Liechtenstein 
z 19 glasovi proti 17, k i so se za dr. M'igga 
glasovali. 

f Dr. Jan. vitez Bleivveis-Trsteniški. 
V l i j u b i j B a i 6. decembra« 

K popisu sprevoda dodajemo še nekatere 
opazke. 

Tudi radovljiški rodoljubi položili BO svoj 
Venec na rakev, isto tako tudi kmetijska po­
družnica v Novem mestu, k a t e r o ic pri spre­
vodu zastopala deputacija, sestavljena iz go­
spodov dr. Poznika, Vrtafeiča Žure, l'<>-mana 
Barbo in Brezni na. 

P r i pogrebu udeleževalo s*' je tudi bralno 

druš tvo „Sloga" iz Šent Vida natl Vipavo, ka­
kor tudi Sentvidsua občina po BVojem županu. 
Vinorejsko in -adjerejsko šolo na Slapu za­
stopal je vodja Doienec. 

Dalje so došli naslednji brzojavi: 

I. Čitalnici ljubljanskoj : 
I z P r a g e . Najglobokejše sočutje izrazujo 

Slovencem o izgubi plemenitega voditelja nji­
hovega. E m i l i j a n S k r a ni l i k , župan. 

I z K a r l o v c a : Poglavarstvo in zastopni­
štvo Bvobodnega in kraljevskega mesta Karlovca 

izrazuje visoko cenjenej rodbini in bratovskemu 
narodu slovenskemu o izgubi slavnega in ne­

umrloga moža Janeza Ble.weisa BVOJe sažalje­
nje in k l i če : slava Janezu BleiweiBul 

N;. cinik : . l a n i o S t a u z e r. 

Iz državnega zbora. 
Z Dunaja , 3. decembra. 

Š k a n d a l e d e l a t i , to je zdaj parola 
nekdaj tako mogočne liberalne stranke, škan­
dale na ulicah in v parlamentu! Zares globoko 
padla je stranka, v katere imenu sme z ne­
sramnostjo semitskega plemena psovati vlado 
in veČino napihneni jud Jaques, v katere imenu 
sme kr&čeni jud Menger kakor besen divjati 
in malo čislani Russ (žalibože potomec sloven­
sk ih kmetov) surovo mzžal i t i celo nasprotno 
s t ranko! T i ljudje vedno kr iče , da se sodni |-
ska avtoriteta ne sme spodkopav iti in zdaj 
sramote sodnike, da so le orožje v vladnih 
rokah. N i j čuda , da se je vnela k r i sicer mir­
nemu in lehko rečemo, navadno prepohlevnemu 
j u s t i č n e m u ministru dr. PražaKu in d a j e ener­
gično odbil grda sumničenja avstr i jskih sod 
nikov in to pril iko uporabil , de j e dal jedno 
po nosu nemško-pemsk i m poslancem, kakor so 
jo zaslužili. 

K a k o je ssklela in zabolela ministrova b« 
seda l iussa in njegove tovar i še , se jo poka­
zalo, ko so zahtevali sklicujoči se na neki 
paragraf ^opravilnega reda, da se naj iz od­
delkov voli poseb m odsek, k i bode poročal v 
zboru o razžaljivih (?) bes.'dah g. ministra in 
nasvetoval, da ministru graja izreče. No. državni 
zbor v svojej večini tega ne bode storil , kajti 
na take nesramnosti, kakerftne si pod p laščem 
imunitete upajo v zboru iz sebe bljevati J a 
quesi in Mengerji, bi se pri legla še hujša 
repl ika , nego F r a ž a k o v a . Besnost, katera 
je zdaj liberalce obsedla, j im je res mo-

žjane zmeša la ter je najbolji dokaz njiho 
vega obupa. Stranka, ki hoče priti do 
vladnega krmi lu , ne ume se obnaša t i , kakor 
poulični pobalinje. (Glej deu. telegram.) 
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Lov na tigra. 
Rusko spisal A . M a k s i mov. 

I. 
Z a s a d a * ) n a d r e v j i . 

Mi rno sedeli smo v majhnem, prijetnem 
kabinetu Ivana Trofimoviča Suhova, blagajnika 
jednega Sib i rsk ih bataljonov, pi l i Saj in se 
resno pomenkovali o ravnokar B poslednjo 
poš to prejetih novicah. V s a k izmej nas izražal 
j e svoje mnenje in kombinacije o raznih do-
godbah, dogodivših se v E v r o p i pred dobrimi 
Štirimi meseci, o ka ter ih smo pa mi še le 
včera j zvedeli iz ^poslednjih" nam došl ib listov 
i n časopisov. 

De l i l i smo Evropo, delali d ržavne pre­
obrate, imenovali ministre. Pozabi l i smo ne-

*) hinterhalt. 

kako popolnoma, da sedimo pri blagem Ivanu 

Trofimovit i , da besedujenio o faktili, izvršivših i 
se pred št ir im meseci, o ljudeh uže morebiti 
davno stopivšib s poli t ičnega, a morebiti š e 
celo z Sivljenskega odra. Pozabili smo, da se 
od „posvećene Evrope" nahajamo oddaljeni 
celih 10.000 vrst, na najbolj oddaljenem kraji , 
obširne, na pol nepoznane Azi je I No čas mine« 

val nam je veselo, nezupazno; posebno dosti 
govoril j e naš dobrodušni Ivan Trofimovič, 
sovražeč do smrti Angleže radi njihovega ko-
varstva in intrig. 

Naiedenkrat, sredi najbolj oživljenega po­
li t ičnega razgovora, odprti se duri in v sobo 
plane v nekakej i azdraženost i visok možak, 
nadzornik tamošnje bolnišnice. 

— Gospoda, tiger zadavil mi je ravno­
kar dva najboljša konja! zakričal je na ves 
glas . . . 

— F u , kako ste me ust raš i l i , Peter Pe-

jtrovič, dejal je poč s [van Troflmovlfc. otira* 
joč s ("-ola hipoma izstopiv8i hladili not. 

— Česa ste se pa u s t r a š i l ? vprašal 
je oni. 

— Kako naj bi 86 človek ne prestraši l , 
Peter Petrovir, z godrnjal je Sukov z očita­
njem. M i tu tako mirno sedimo za samova-
rom, a vi hipoma zakriČite: »tiger, t i g e r " ! ! 

— Umirite se. ljubi [van Trofimovič, de­
j a l je veselo nadzornik, — tiger je d 1 «leč: on 

sadavil je naša konja dve vrsti od mesta . . . 
Jaz predlagam, gospoda, obrnil se je k nam, 
napraviti razbojniku nocoj krepko zasado: ka­

kor vselej, pride gotovo tudi denes ž re t za­
davljena konja . . . . Kdo je z menoj, go­
spoda ? 

— Odpravimo se rajši vsi vkupaj, celo 
d r u š t v o , menil je beloobrvi činovnik, poprav­
ljaj e na sebi obleko, in postavljajo se po vo­
j a ško , kakor na boj. 
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I z P r a g e : Globoko gunen po sporočilu 
o smrti dr. Janeza Bleivveisa žaluje češki klub 
p ra šk i z vsem bratovskim narodom slovenskim 
pr i grobu moža, k i si je pridobil za narod svoj 
negineč ih zaslug kot priznani in sloveči voditelj 
njegov in kot neustraš l j iv i borilee za njegove 
pravice. Večna mu bodi čast in večen spomin ! 

D o m a č i o d b o r č e š k e g a k l u b a . 
F i s c h e r , starosta. 

I z P r a g e : Sprejmite od kluba svobodo­
mise lne narodne stranke izraz naj iakrenejšega 
Bočutja o smrti velicega bojevnika za pravice 
bratovskega naroda slovenskega in slovansko 
stvar v obče. Dr . K u č e r a , starosta. 

I z P r a g e : Bolestno nas je gando spo 
roči lo o smrti vašega ncroduega in pol i t ičnega 
voditelja Janeza Bleivveisa, čegar spomin bo 
obstal, dokler ne otrpnejo vsa slovanska srca. 

U r e d n i š t v o „ P o k r o k a " . 
I / P r a g e : Žalujemo z vami vred o iz­

gubi velikega Slovana dr. Bleivveisa. 

A k a d e t n i č n o d r u š t v o 
„ S \b v i j a " . 

I z P Iz n i : Žalujemo nad veliko izgubo, 
katera je zadela pobratimski nam narod slo­
venski vsled smrti pivega svojega domoljuba 
in voditelja dr. Bleivveisa. Slava spominu in 
pokoj pepelu njigovemu. 

D r u š t v o p r i j a t e l j e v z n a n o s t i 
i n l i t e r a t u r e č e š k e v P l z n > . 

F r a n 11 š e k S c h w a r z. 

I z K a r l o v c a : Smrt očeta bratov Slo­
vencev ji*ko nas je raz/a lostila. O izgubi tako 
slavnega moža in iskrenega lu vatskega prija­
telju izrazuje k a i l o v s k o g a s i l n o d r u š t v o 
BVojo globoko s o č u t j e in bolestno s oža l j en je 
bratom Slovencem. V e č n i slavu in spomin 
dr. Janezi. Bleiweisul 

It o k s a n d i ć , kapetan. 

Z D u n a j u : Slovanska Bes da pr iobčuje 
slavnej čitalnici in Matici Slovenske) vsled pre-
žalostm- novice o smrti velezaslužuega gospoda 
dr. Bleivveisa viteza Trsb ' i i i škega , pravega očeta 
svojemu narodu, svoje najmilejše soču t /e . 

S l o v a n s k a B e s e d a . 

I z K a r l o v c a : Smrt dr. Janeza Bleivveisa 
je tudi naša žalost , O i /gubi slavnega rodoljuba 
izrazuje in o bratom Slovencem iskreno sočutje 
i n sožaljenje. Slava Bleivveisu! 

„ N a r o d n a č i t a 1 n i ca ". 

Iz K M 1 o v c a : Večna slava oče tu Slo­
vencev dr. Janezu Bleivveisu. P e v s k o d r u ­
š t v o p Z o r a " izrazuje bratom Slovencem 
iskreno Sočulje in globoko sožaljenje o tolikej 
izgubi. Z o r a \ 

I z B a k r a : Smrt očeta j e t e žak udarec 
za njegovo rodbino; smrt oče ta narodovega 
pa j e še težji udarec za narod. Doznavajoč 
za ta težki udarec, k i j e zadel slovenski narod, 
velimo : slava Bleiweisu in Bog potolaži brate 
Slovence. B a k a r s k i H r v a t j e . 

I z K r a l j e v e g a G r a d c a : Č u t e č z vami 
p r e t e ž k o izgubo, katera je zadela narod sloven­
ski vsled smrti plemenitega in velezas lužnega 
domoljuba, izrazu jemo vam in vsem bratom 
Slovencem naj i skrene jše sočut je . Večen bodi 
spomin zaslugam umrlega; narod slovenski pa 
naj zadobi iz domoljubnih krogov svetovalca, 
voditelja iu oče ta BIeiweisu jednacega. 

Č l e n i o b r t n i j s k e g a b r a l n e g a 
d r u š t v a v K r a l j e v e m G r a d e i . 

I z T e l č a n a Č e š k e m : Bolestno je ob 
čutil vsak Čehos lovan rano, katero je narodu 
slovenskemu zasadila neizprosljiva Morana, 
vzemai mu j u n a š k e g a voditelja in domoljuba, 
dr. Janeza Bleiweisa . NegineČa slava spominu 
njegovemu! Srčen „ N a zdar!' ' svetim prizade­
vanjem naroda slovenskega! 

Č l e n i o b č a n s k e b e s e d e . 
I z M a r i b o r a : Blagovolite naznaniti do-

t ičnemu odboru k sprevodu dve deputaciji iz 
Maribora , in sicer jedno š ta jersk ih slovenskih 
poslaucev in drugo či talnično. 

Predsednik č i t a ln i čn i : 
U l l r i c h . 

II. Mat ic i Slovenskej : 

I z Z a g r e b a : Nenadomestljiva izguba ve 
l ikega slovanskega rodoljuba Janeza Blei\veisa 
silno je pretresla naš zbor, vsled če sa r izjavlja 
slovenskemu narodu svoje najglobokejše sočut je . 
Naj živi na veke spomin slavnega ranjkega; 
njegov duh pa naj bodri in krepi tudi nadalje 
slovenski narod v njegove) borbi in njegovem 
napredku! H r v a t s k i p e d a g o g i j s k o -

k n j i ž e v n i z b o r. 
I z Z a g r e b a : Zavoljo t ežke izgube tudi 

n a š e g a čas tnega člana izrazujemo vam svoje 
na j i sk rene j še sočut je . K e r mi nij mogoče sa­
memu pri t i k pogrebu druga in prijatelja, na­
znanjam, da se ga bosta v imenu „Mat ice H r ­
vatske" udeleži la podpredsednik Lopaš ič in taj 
nik Kos t renč ić . 

„ M a t i c a H r v a t s k a " . 
K u k u l j e v i ć , predsednik, 

I I I . „ S o k o l u " : 
I z P r a g e : Globoko sočutje nad izgubo 

plemenitega in slavnega dr. Bleivveisa izvolite 
sprejeti za narod svoj od 

„ S o k o l a u p r a ž k e g a * . 
D r . Č e r n y , starosta. 

IV . Gospodu Pe t ru Grassel l i ju: 
I z G o r i c e : Pr imorec ob tvojej gomili 

britko žaluje jednako Kranjcu, Štajercu, Ko« 
rošcu. Slovence si prerodil in do konca boril 
se za Slovenijo. V nadaljnem boji za isto Slo­
venijo ostani naslednikom vzor! T a želja bodi 
nam prisega in prvi spomenik, ki ti ga takoj 
naj postavi narod slovenski. „ S o č a ". 

I z G o r i c e : Ža los tn i , a ne potrti obato-
pamo • duhu častit l j ivo nam rakev tvojo, na­
rodov o č e ! T o nam dviga pogum, da slavno 
tvoje ime združuje še v smrti, kakor je zdru­
ževalo v življenji, vse Slovence v bratovsko 
zvezo. N a tvojej gomili naj se utemelji stalna 
sprava, narodna jedinost! Večen ti spomin! 

G o r i š k i r o d o l j u b i . 

V s i slovenski l is t i izšli so črno obrob­
ljeni o smrti Bleiweisovej in prinesli so bolj 
a l i menj obširen životopis, poudarjaje pokoj­
nega zasluge za narod slovenski in izrekaje 
željo, da bi po njega nastopljenej poti dalje 
stopali narodni boritelji . 

Hrvatski „ P o z o r " od 30. m. m. j e bil 
č rno obrobljen in prinesel je na eelej prvej 
strani obširen živitopis dr. Bleiweisa, končujoč 
ta spis: „Slovenski narod izgubi zbilja ono 
svjetlo, u koje je vise decenija držao uprte 
oči. Hrva t sk i narod izgubi jednoga velikoga 
prijatelja u Sloveniji . A l i nadajmo se, da če 
genij „očeta" slovenskoga naroda nad njim i 
nadalje bdi t i ; da sveze, koje su njegove ruke 
zasnovale, nitko v i še razkinuti neće. Ovom 
nadom tiešimo danas i sebe i srodnike onkraj 
Sutle, kl ičuei : Slava otcu slovenskoga naroda, 
neumrlomu Janezu Ble ivve i su! ! ! " 

Češki „ P u k r o k " od 1. t. m. p r inaša jako 
obziren životopis slavnega našega rojt.ka na 
prvej strani in tudi krajši spis v podlistku v 
ravno istem listu. Obš i rn i ta životopis pa se 
konču je s temi besedami: „My stojice nad jeho 
rakvi sdilfme soustrast s bra t rskjm nam na­
rodom slovinskv'm, ale nekvilime, nebot' B l e i -
\veis žije a bude žfii ve sv.vch skutcich blaho-
dejn.vch, za nč>.to jest jem u ik tou povinovano 
všechno Slovanstvo; Slovinci pak, ktefižto se 
honosi takymto „ o t c e m t t , budou zajiste toho 
paničtl ivi , uby byli trvale ličastni i jeho po­
želi nanf4'. 

Jako obširno biografijo p r inaša ta dunajska 
„ T r i b i i n e w i n p r a š k a „Po l i t i k " in slednja kon-
čujr to biografijo z besedami: „I)a-s i je zatis-
nilo se oko slovenskega naroda voditelja, predno 
je gledalo obljubljeno deželo poli t ičnega osvo-
bojenja svojega naroda iz tujega strankarskega 
vladarstva, setev, katero je marljivo sejal, B 

— Pojdimo! lajal je odobravajo debeli 
pismov dja z odločnostjo v pogledu. 

— Ni in vi V obrnil s e je k meni nad­
zornik. 

Rad pogledal bi na t igra, opazil sem jaz, 
t r u d e č se, da bi ostal miren. 

— No, izvivtno, d ruš tvo je sestavljeno, 
dejal je veselo Peter Pe t rovič , a zdaj imamo 
samo še našega dragega Ivana Trot imoviča. 

Bog me obvaruj, z vaš im tigrom bo­
jevat i se! Česa s i š e ne izmislite! rekel j e 
p rep la šeno Suhov. 

— A ne bojte se, Ivan Trofimovič, segel 
mu je v besedo pismovonja, splezali bodemo 
na drevje, iu od tamkaj streljali bomo s krog­
lami po t igru. 

— Kaj pa, ć e tiger skoči na drevo? 
— Kaj še , Ivan Trofimovič, tigri ne la ­

zijo na drevje, jel je pomirjati Suhova pismo-
vodja. TovM ' š i j i odpovedali se ne bilo bi lepo; 

s seboj vzamemo vodke in š e kai p r ig r izk i in I 
prebili bomo noč tako, da bodete drugi pot J 
sami prosili . . . 

A l i ste vi uže kedaj šli na t igra, k i se j 
Luko š i roko ustite? vprašal je najedenkrat I 
Suhov. 

— N e . . . 
lej te s i ! jaz — ne, vi ne, 

prav 

N o 
ostali ne . . . 

In s tako vojsko h o č e t e na tigra 
tega š e manjka, da koga raztrga. 

— Pomagali bodemo drug drugemu, ne 
bojte se, dejal je debeli pismovodja p rep r i če ­
valno. Pojdite in basta: vidite — vsi gredo. 

— Pojdite, pojdite! je l i smo še mi pr i ­
govarjati Suhova. Dolgo upiral se je naš Ivan 
Trot imovič, a nazadnje je l se je udajati. 

— N u pojdem, ker uže nij d rugače , no 
samo s pogojem. 

— S kakim ? 

— Jaz vzamem s seboj svojega S m k a , 
s t režnika . 

— To ste s i j o pa izmisl i l i . . . Č e m u ? 
— Jaz dal mu bodem puško , in ou me 

bode, če bode treba, branil in varoval . . , 
Jaz ču t im, gospoda, obstal je odkritosrčno 3u-
bov, ua kakor hitro zagledam tigra, vrag vedi , 
sam ne bodem znal, kaj se godi z menoj . . . 
N u in Sonka jel bode tedaj streljati nanj, a 
brez Senke jaz ne grem nikakor, končal je 
odločno Ivan Trofimovič. 

— N u , dobro, vzemite svojega Senko, 
pr i t rdi l mu je nadzornik, samo dovolite, da 
nam on ponese torbico s hrano . . . Tako, 
gospoda je skleneno: maščevat i se hočemo 
razbojniku. K r a j zbiranja j e pri Ivanu Trori-
nioviČ« . . . Zdaj je štiri , ob sedmih moramo 
biti na mestu, tu zberemo se, oboroženi , ob 
šes t ih . (Dalju prih.) 
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Časom bode veselo dozorela in v tem zmislu 
p i šemo mu grobni napis z Goethejem: 

„ WHH dem Mann das Leben 
Nur lialb eitheilt, soli ganz die Nachwelt £ e b c n u . 

Zalivala. 
Složna udeleži tev najširjih krogov od bl izu 

in od daleč je tako poveličala pogreb nepo-
zabljivega našega 

dr. Janeza viteza Bleivveisa-Trsteniškega, 

da je svet malokdaj videl kaj jednakega. 
Podpisani odbor se usoja naj toplejšo za­

hvalo izrekati vsem, ki so mu olehčali izvrši­
tev njegovega naloga iu pripomogli , da se je 
o tem žalostnem povodu tako dobrodejno p r i ­
jav i lo splošno sočutje. Posebno zahvalit i se 
moramo: županu glavnega našega mesta go­
spodu vladnemu svetniku Ant . L a s c h a n u ; 
(d, mestnega magistrata oddelku za javno var­
nost ; gospodom rediteljem, k i so pod s k u š e -
nim, previdnim vodstvom gospoda mestnega 
odbornika F r . D o h r l e t a uredili vel ikanski 
sprevod; vr l im županom iz ljubljanske okolice 
in tukajšnjim gospodom m e š č a n o m ; si . depu 
taoijam in druš tvom zastopanim v sprevodu; 
gospodom bogoslovskim pevcem; gospodom 
trgovcem in obrtnikom, ki so mej pogrebom 
zaprl i svoje poslovalnice; zlasti pa še čes t . 
novinarstvu, katero je na juspešne je podpiralo 
n a š e prizadevanje. 

V L j u b l j a n i 4. dan decembra 1881. 
O D B O H 

za dr. Bleiwoiaovo pogrebno s v e č a n o s t . 

znatno števi lo višjih uradnikov. Carigradska 
>osadka je nezadovoljna, ker uže več kakor 

štir i mesece nij dobila nobene plače . 
I r a k I l i s t i so v slednjem času govorili 

jako ostro proti Angležem i D čes to prždigovali 
smrt Sasom" (Angležem). Tako pisanje pa 

lladnokrvnih Angležev nij vznemirilo, češ , saj 
Irci le pretiravajo, da pa ne bodo dejansko 
poprijeli se dela . A najnovejša poročila nam 
iravijo, da so razmere postale bolj opasne, 
tajti zdaj se javno pridiguje, naj se ljudstvo 
oboroži in naj razruši to in to. Tako se n. pr. 
bere: „Na svetu nij mesta, katero bi se 
aglje uniči lo z ognjem, kakor je London. 

Tam se nahaja o b i l i c i žganih pijač, mnogo 
petroleja in druge gorljive reči , da bi i r s k i 
prebivalci v Londonu lehfco celo mesto v go­
reče morje zavi l i . M i se nadejamo, da bode 
ljudstvo premišl jevalo to zadevo.* Tako pisa 
renje mora vneti duhove. 

Dopi si. 

Politični razgled. 

V L j u b l j a n i 6. decembra 
Novi vojni zakon za l lo«m«> in I l o r -

c< k K i »v ln<» vedno bolj plaši mubamedance in 
skoro vsi kažejo prav resno voljo izseliti se. 
Če le more prodati muhamed.mec svojo last­
nino za malo svoto, izseli se. O teh odnoša j ih 
se piše „Pozoru" iz Hercegovine: „ M u h a m e 
danci u Mostaru bez iznimke svi se pele š to 
u Novi pazar, što u Carigrad prodajuć svoja 
imanja za manje od t reć ine ciene, š to bi jaše 
Samo proš le godine. Oni neće absolutno nista 
da čuju o novom vojničkom zakonu, a tko zna 
ustanove koran«, znati će da nemogu drugč i je 
da rade. Poznat je njihov vjerski fanatizam, 
a u tom držim, da su hercegovački muhame-
danci, b u d u ć inače mirniji , j o š žešći od bosan­
skih. Pravoslavni trgovci u Mostaru (koji su 
kako će V a m poznato biti najbolji trgovci u 
cieloj Bosni-Hercegovini) upotrebljuju ovu zgodu 
i gotovo svi kupuju zemlje turske, tako da su 
ciene kucam njihovim sasma pale. T k o neiina 
gotovih novaca, posudjuje ih na novčanom 
trž iš tu na račun vjeresije. Pa kako i nebi, kad 
je ta Spekulacija vrlo povoljna. Što je lani još 
vri< dilo 1000 napoleona, ove godine može se 
kupiti za 250 napoleona. Cie la ova stvar o 
izselenju muhamedanaca i prelazu nekretnoga 
imanja u ruke hristjana od velikoga je poli­
t i čkoga zamušaja za narodno budućnost a i za 
poli t ičku budućnos t ovih zemalja." 

Viŝ ftBBjo* iftrisiavt). 
Mej avstrijskim poslanstvom v H u B i a -

r«vš<t« in rumunsko vlado prenehalo j e osobno 
občevanje in o tem izvaža „ R o m a n u l " svoje 
začudenje r e k o č : „Ojačeni po svojem pravu, 
katero je svečano pripoznala Evropa , ojačeni 
po principu, katerega smo z obrambo svo 
bodne vožnje po Dunavu prevzeli, ostali bo­
demo na zdanje] poti, p r ep r i čan i , da bosta 
n a š a pravična stvar in pravni ču t Evrope na 
posled vender avstrijsko vlado privela do pri 
južnejših čutov do nas". Tud i drugi l i s t i me­
nijo, da bode to prenehajanje osobnega o b č e ­
vanja mej avstrijskim poslanikom in rumun­
sko vlado le v korist Rumuncem. 

Iz C a r i g r a d a se zopet poroča o ne 
kakej uroti proti sultanu Abdulu H a i n i d u ; 
baje, da so zapri t okolo 90 osob, mej njimi 

8 A p t u j s k e g a o k r a j a 30. novembra 
[Izv. dop.] Kakor je v javnih glasi l ih č i ta t i , 
odgovoril je naučni minister Conrad (Bog nas 
Slovence tudi tega moža od re š i ! ! ) na g. V o š -
njakovo interpelacijo v budgetnem odseku 
zaradi srednjih šol na Slovenskem, da nikakor 
nij potreba, da bi se na mariborske) priprav 
niti uvel slovenski jezik kot učni je^ik, ker 
se itak s lovenščina kot predmet poučuje , in 
ker je vadnica slovenska, tako, da se priprav­
n i k i zadosti slovenskega nauče . 

N e bodem govoril o tein, da se na jbrže 
na vsem svetu ne najde prikazen, da b i se 
učitelji v drugem jeziku vzgajali, kakov v ka­
terem pozneje pouču je jo ; govoril tudi ne bo­
dem o tem, al i je vadnica res slovenska (v 
drugem razredu poučuje se večina predmetov 

n e m š č i n i ) ; oziral se tudi ne bodem na to, 
ali se pri takih razmerah pripravniki v istini 
popolnoma sloveščine n a u č e : dovolite mi samo 
poročat i , kako učitelji (in ti so tukaj mero 
dajni faktor, ker oni vedo s kol ikimi težavami 
se morajo truditi , predno si najvažnejših izra 
zov za poučevanje na slovenskih narodnih šo­
lah poiščejo in se j im privadilo) sodijo o tem, 
ali je potreba, da naj bode na mariborskej pri­
pravnici slovenski jezik učni jezik al i ne. 

P r i uradnej učiteljskoj konferenci za ptuj­
ski , ormožki in rogaški šolski okraj leta 1880 
sprejel se je skoio jednoglasno predlog: 

Z a p r o s p e h l j u d s k e g a š o l s t v a 
n a s l o v e n s k e m Š t a j e r j i (sicer graiki 
gospodje ga ne poznajo, — naj se primerja, 
kar je deželui odbornik Sch. na K u k o v č e v o 
interpelacijo odgovoril!) j e n e o b h o d n o p o ­
t r e b a , d a s e n a m a r i b o r s k e j p r i p r a v ­
n i c i u v e d e s l o v e n s k i j e z i k k o t u č n i 
j e z i k . 

M i učitelji smo to sklenil i , a na to še 
nobenega odgovora dobia nij smo. Najbrže eel 
predlog kje v arhivu okrajnega šolskega sveta 
ptujskega sp i . Tedaj je še bil okrajni šolski 
svet čisto v nemških rokah in takovi sklepi 
mu nijso b i l i nič kaj po volji . Ka j , ko bi zdanji 
šolski svet poiskal tisti predlog in ga po-dal 
g. Vošn jaku , da ga pokaže g. Conradu. Zvedel 
bi po tem g. naučni minister, da vender ne 
koliko strokovnjakov d rugače o tem s o d i . ka 
kor mu nam sovražni okrajni in deželni šolski 
nadzorniki o tej stvari poročajo. 

N a š e poslance pa prosimo, in prosimo j ih 
tako lepo, kakor zamoremo samega Bnga pro 
siti, priskrbite nam slovensko pripravnico v 
M a r i b o r u ! Učiteljev za n e m š k e narodne iole 
je itak zadosti, tako, da nikakor nij treba, 
da b i Mar ibor moral tudi učitel je za n e m š k e 
šole vzgajati. — x . 

Domače N I vari. 
— ( U b o g i m o t r o k o m ) se bode v Če­

trtek dne 8. t. m. ob 11. u r i dopoludne v č i -
t al nične j dvorani deli la obleka, in sicer 40 
u č e n k a m in 40 učencem tukajšnj ih šol. Odbor 
gospij za napravo zimske obleke ubogim otro­
kom vabi najuljudneie p . n. dobrotnice in do­
brotnike k tej razdelitvi. 

— ( O b r t n a z a d r u g a . ) Ljubljanski 
obrtniki snidejo se v č e t r t e k popoludne ob 
2. uri v pisarni ob r tno -pomočnega druš tva pr i 
g. II. I lo raku , da se posvetujejo o kandida­
tih v odbor obrtne zadruge. 

— ( I z l j u d s k i h š o l . ) Zadnji stati­
stični pregled l judskih šol ljubljanskih je do­
kazal, da v njih nij ne j e d n e g a g l u h e g a , 
n e m e g a ali s l e p e g a . In vender j e mnogo 
stotin otrok v šestih ljudskih šolah ljubljan­
skih. P a č pa n a r a š č a k r a t k o v i d n o s t 
šolskih otrok jako zelo, cegar j e najbolj kr iv 
bil slabi in mali t isk kn j ig za ljudske šole, 
katere izdaja c. kr. zaloga šolskih knjig na 
Dunaji . Zdaj se j e v tem oziru obrnilo na 
bolje, ker c. kr . zaloga šolskih knjig izdaja 
boljše iu a večjimi č rkami tiskane šolske knjige. 
— Šolskih kazen zaradi neoprav ičen ih šolskih 
zamud plačalo se je po vsem Kranjskem 
največ v radovl j i škem okraji, namreč 300 g l d . 
p re tečeno leto, niijmenj v mestu Ljubl jan i , 
namreč le d e v e t gld. 

— ( P a s j i k o n t n m a c ) je mestni ma­
gistrat, ker so zasledili zopet pred k ra tk im 
steklega psa, podal jšal do meseca februvarja. 
A kaj pomaga kontumac. V nedeljo popoludne 
gonila se j e po „Zvezdi" cela tropa psov brez 
torbe. 

— ( I I o p a r s k u m o r ) je hotel izvršiti 
včeraj ob Va 'J- zjutraj v loteriji v Slouovih 
ulicah 82 let s tan delavec Janez P l e šna r i z 
Dragomer pri Brezovici doma. V tej lo ter i j i , 

I katera je last starega g . J e č m e n k u , s tavi 
jako mnogo ljudij posebno s kmetov. Zloč inec 
je tedaj č a k a l , da so vsi ljudje odšli , v t istem 
hipu pa je vrgel prot i glavi g. Ječ inenka , ka ­
teri jako nizko sedi, debel kamen. Kamen za­
dene glavo g. J e č i n e n k a po levej struni in 
odleti v zid in okno, katero se razbije. Gosp . 
J e č m e n k se zgrudi brezvesten na tla. Rož­
ljanje ubitih oken us t raš i hudodelnika tako, 
da hoče zbeža t i , a mestni s t ražn ik Marn, k a ­
teri je sPšal rožljanje oken. ga prime pr i 
vratili in privede nazaj v loterijo, k | e r so ga 
takoj potem policaji pograbili in v zapor t i ra l i . 

— ( S t e p l i j so se delavci zadnjo ne 
deljo zjutraj ob 1 1. uri dopoludne pri zida­
nem mostu. Delavec France Jenko podal se 
jt mej nje j i h mirit, a sunil ^a je j e l e n z 
nožem tako v trebuh, da so mu čeva* i /sto­
pila Prenesl i so ga v bolnico. 

— ( Z a r a d i h u d o d e l s t v a u b o j a ) 
bd je kaznovan pri porotnih obravnavah v 
zadnjem zasedanji dne 20. novembra J o ž e f 
Gregorec, kmetski fant iz Gornjega blat pri 
K o k r i . U b i l je iz fantovske prevzetnosti uže 
starega kmeta vdovca samo zaradi tega, ker 
j e is t i , ko j e zatoženec sankal, tudi z ukanjein 
odgovoril Obsojen je bi l na pet let t ežke 
j e č e poostrene vsak IIU'S»*C s postom, tem­
nico iu s t rd im ležiščem 

— ( Po ž i g a le c ) posestva g. J . Matev-
že ta na l jubljanskem močvirji , 16 Let stari 
Anton Feicht inger , kateri je letošnjo jesen 
ušel iz posilne delalnice ljubljanske, bi l je 
tožen zaradi hudodelstva požiganja. Mladi hudo­
delec, rodom Solnogradec, klati l se je po 
ljubljanskoj okolici , a nij se mogel preti v i t i , 
kajti kmetje so mladega pos topača podili iz 



hiš . Potem je zafcgal pri Matevže tu Dejanja 
nij požigalec čisto nič tajil in b i l jt» obsojen 
zaradi tega hudodelstva na Sest let t e ž k e 
j e č e . 

— ( „ P o d o k n o m " ) imenuje se i l u ­
stracija znane P r e š i r n o v e pesni, katero j e na­
risal Češki slikar Jan Prouska , a objavil pra­
ški „SvčtO ' .or u v svojem 44. l is tu od 28. ok­
tobra t. 1. Ist' l ist p r inaša tudi krasen prevod 
P r e š i r n o v e pesni od Jos. P« nizka Isto ilustra­
cijo pr inaša tudi z a g r e b š k e g a „Vienea" 47. š t e ­
v i lka , „Ljubl janski Zvon . " 

— ( I z Z a g r e b a ) se piše „Ljubl jan-
skemu Z v o n u " : Prof. Armin Pavič piše za E r sch 
(ii uberjevo eir iklopedijo obš i rno razpravo „Vuk 
St. Karag j i ć" . — Dr. J . pl . Bojničič, uradnik 
narodnega muzeja v Zagrebu, jel bode ob no­
vem letu izdavati „Sudslavische Hevue", v ka -
terej se bodo razpravljali v n e m š k e m jez iku 
pojavi novejše hrvatske, srbske, slovenske in 
bolgarske literature. Takoj v prvih listih iz­
ide razprava o slovenskem pesniku X — u , ka­
tero je sp'sal v Zagrebu živeč Slovenec. — M i -
l ivoj Šrepel dovršil je prevod Jurč ičevega „ T u -
gomera" ter ga v kra tkem izda. — 

— ( V B e l e m g r a d u ) osnovalo se je 
„druš tvo za podpomaganje srpske književnosti". 
Predsednik d ruš tvu je bivši srbski minister 
Alimpije Vasil.jevič. Opozicija sedanje srbske 
vlade osnovah je to d ruš tvo , v katerega od­
boru sedi sedem bivših Il ist ičevih ministrov, 
a v kontrolnem odboru sedi sam Rist i i : . Ste 
tevilo članov je doslej 101, a vplačanih je 489 
del irc po 12 ilinarov (frankov.) 

„Ljubl janski Z v o n " . 
— ( L j u b a v i c v i e ć e ) zove s«; lepa 

zbirka liričnih pesnij, katere izdaje pri Prot­
nerji v Dubrovniku izvrstni srbski pesnik J ovo 
Sundeč ić , protoprezbiter, bivši profesor pravo­
slavnega bogoslovja v Zadru in tajnik črno­
gorskega kneza Nikice , sedaj umirovljeni za 
sol mik v K o t o m . Sundeč ić je dobro poznan 
po svojih pesniških proizvodih, kakor na pr. 
„Ni^ b isera" , „Krvava košu l ja" , „ P e t r o v dan 
na C e t i n j u i n Cbiudina j e preval mnogo nje­
govih pesnij na i talijanski jezik. Sundeč ić piše 
krasen jez ik in zavija svoje nežne, r ah loču teče 
misli v popolnoma dovršene pesniške ob l ike . 
Če ravno uže star na telesu, čil je še vedno 
na duhu, ter zlaga še veduo marljivo liiišk<-
in prigodne pesni, katere pi inafta redno du-
brovuiški „S lov inae" . Ta novejša zbirka Suu -
diČićeva bodi toplo pr iporočena vsem Sloven­
cem, k i se zanimajo za moderno pesn iš tvo jugo­
slovansko. „Ljubljanski Z v o n " . 

— ( J a v n a z a h v a l a . ) Ke r se je z le­
tošnjim šo'skim letom na tukajšnje) šoli vpe­
ljalo novo „ Tretje berilo", manjkalo je več 
revnim šolarjem te knjige. Denarjev nijso 
mogli dobiti, tla bi si jo Kupili. V tej eadregi| 
in sil i prišla j e slavna c. kr. založba šo l sk ; h 
knjig na Dunaji na pomoč. Poslala je deset 
komadov beril tukajšnj im revnim učencem v 
podpoio. Za ta b lngodušni dar se podpisani 
v imenu svojib revnih učencev najtopleje za­
hvaljuje. Dovje 8. decembra 1881. F . P . 
Jeg l ič , uč i te l j . 

Telegram »Slovenskemu Narodu". 
D u n a j 6. decembra. Ha/prava o 

nasvetu, naj b i se dr . Pražaku i zrek la 
graja zavoljo znanega izreka proti Russi i , 
izpala je jako nepovoljno za levičarje, ker 
j i m je Kronawetter v zbadljivih besedah 
očital korupcije, vršeče se za njiho­
vega vladarstva. K o sta govorila K o p p 

i n Hohemvart sprejel se je nasvet 
večine s 161 glasovi proti 113, da 
se ne izreče graja dr. Pražaku, ker 
nij prav nikakega povoda k takej graji. 
Z večino so glasovali F i i r n k r a n z , K r o n a -
vvetter in Schonerer. D r . Vošnjak je i n -
terpeliral načelnika železniškega odseka, 
kako da ne pride na dnevni red peticija 
o železnici Celje-Dravobor. Načelnik ba­
ron Godel je odgovoril, da se bode to 
v kratkem zgodilo. 

Občili /bor c. k r . k r a n j s k e kmet. dražbe . 

(Konec.) 

G . Ogulin utemeljuje svoj predlog za­
radi ustanove kmetijske šo le al i vsaj učnega 
vinograda za dolenjsko stran. Govornik mis l i , 
da bi zadostilo za kmetijsko šo lo posestvo v 
obsegu 20 do 30 oral, in da nij treba za to 
tako velikega posestva, kakor je bilo nekdaj. 

Predsednik baron VVurzbach pravi, da 
centralni odbor kmetijske d r u ž b e uže pet let 
prosi deželni odbor za napravo kmetijske šole 
brez uspeha. Gospodje pravijo, da kaj malost 
nega ne marajo ustvariti, za večjo ustanovo 
pa da manjka novcev. 

Predlog g. Ogulina izroči se centralnemu 
odseku kmetijske družbe . G Ogulin nadalje 
nasvetuje, da naj bi se prosilo pri kmetijskem 
ministarstvu 100 gld. podpore, da ide kak 
vinorejec v vinsko razstavo v Bolcan (Botzen). 
Predlog se izroči centralnemu odseku, da o 
njem sklepa. 

Go^p. Ogul in poroča o bivšej razstavi v 
Novem mestu in toži, da su jo nekateri ve­
l ik i posestniki smatrali kot narodno demon­
stracijo (k l i c i : Čujte t Čujte!) in da zategadelj 
nijso hoteli poslati svojih pridelkov v njo. G . 
Ogul in pravi , da je bilo tako postopanje od 
strani „vel ikih" posestnikov stvari nasproti 
popolnem nepotrebno, kajti razstava se j e le 
v prospeh kmetijstva osnovala. 

Predsednik baton "VVurzbach izjavi gosp. 
Ogulinu zahvalo za njegov trud, katerega je 
imel z zastavo. (Odobravanje). G . Ogulin na­
svetuje, naj bi se poijpirnla namerava novo 
meške kmetijske podružnice, da se kol ikor 
mogoče nasadi bek (vrbovja). 

G . vodja Dolenec pravi , da je težko nav­
duševa t i dolenjskega kmeta, če ima vino v 
sodu in žerjavico v peči. Dolenjci ne znajo 
tedaj niti vporabljati bek za vezanje trt, kar 
bi bilo jako zelo potrebno. Tud i dolenjski 
učenci v deželnej vinorejskej šoli na Slapu ne 
hote ničesa o tem vedeti, da bi beko snažili 
in pospeševal i . 

<; Murnik pozdravlja predlog g. Ogulina 
2 vel ikim veseljem. Ministerstvo za kupči jo 
obrnilo se je užo v tej zadevi na kupči jsko 
zbornico, naj bi se ljudstvo vrboreje in pletenja 
popri jelo, kajti s tem bi se pospeševa la hišna 
obrt. Centralni odbor bode ted'jj to prošnjo 
z ve l ik im veseljem podpiral. Predlog g. Ogu­
lina se potem sprejme. 

G . Murn ik poroča o prošnji kmetijske 
podružnice Met l i ške , da nuj bi se kmetijska 
družba potegnila za dolenjsko železnico. Pred­
log se jednoglasno sprejme. 

G . L u .pajne nasvetuje, naj deluje kme­
tijska podružn ica na to, d.\ se osnujejo kme­
tijske okrajne posojilnice po legislativnem potu, 
kakor se je to zgodilo na Češkem, po sk lepu 
deže lnega zbora. Zbor sklene, da naj se v 
tej zadevi centralni odbor obrne do žemlj išč-
nega kulturnega sveta za Češko in da naj po­
tem v občnem zboru stavi svoje nasvete. 

Potem sklene predsednik baron "VVurzbach 
sejo ob 7. ur i . 

T u f c i : 
6. decembra: 

Pri S lo n a • Žura iz Novega mesta. — Jeglifi 
iz Gorice. 

Pri M a l i c i : lterner z Dunaja. — Prinz iz 
Snežnika. — Ume iz Hrastnika. 

D u n a j s k a b o r z a G. decembra. 
(Izvirno telegrahV-no poročilo.) 

Knotni <trž. dolg v bankovcih . 77 gkL 40 kr. 
Enotni drž. dolg v •rebtll . 78 25 

93 95 
186D drž. posojilo . . . 133 50 n 

Kreditne akcij«; . . . . . . 3H7 40 
118 75 

n — J 
Napol. . . . . . . . 
C. kr. cekini 

40'/, n Napol. . . . . . . . 
C. kr. cekini 5 n 57 n 

n 05 n 

Lastnik neke večje fabrike išče posojila 

6000 gld., 
katero bi se precej zavarovalo in uknjižilo na njegovo 
posestvo in sicer na 1. mesto, in od katerega bi da­
jal G °/o pogojema tudi 7 ° / 0 obresti. Natančneje se izve 
v „Narodnoj tiskarni". ' ((580—3) 

Št. 6839. 

Razpis; 
(G84—2) 

V deželnej prisilnej delavnici v Ljubl jani 
je izpraznjena s lužba paznika I I . razreda z letno 
plačo 30Og)d., 1 '/2 funta kruha na dan, s s luž­
beno obleko in stanovanjem v delavnici. 

Prošnik i za to službo morajo znati brati 
in pisat'. 

Prošnje z dokazi o starosti prosilcev, o 
njihovem stanu, o neomadeževanem življenji, o 
trdnem zdravji in krepkej postavi in da so slo­
venskega, nemškega in laškega jezika zmožni, 
potem s pristavkom, al i so z uradniki ali slu­
žabniki prisilne delavnice v rodu ali svaStvu, 
naj se izročo, in sicer, ako je mogoče, osobno 

« l o tS4. tt>«»c kiiil>i»j* ltt*fl 
opravniš tvu deželne prisilne delavnice. 

A k o se oglase prosilci , ki znajo kako ro­
kodelstvo, katero se v prisilnej delavnici oprav­
lja, in ako dokažejo tudi druge zahtevane last­
nosti, imajo prednost pred vsemi drugimi. 

Oil deželnega odbora kranjskega, 
v L j u b l j a n i , dne 26. novembra 1881. 

U m e t n e 595—18) X 

zob« in zobovja * 
postavka po najnovejiem a m e r i k a n s k o m 
-/.internu v / la ln . vulkai i i l t t ali ee lu lo j ldu 

brez bolečin. P l o m b i r a s z l a t o m itd. 
Zobne operacije izvršuje popolnem brez bolečin 

s p r i j e t n i m mamilom 

sobni zdravnik A. Paichel, 
poleg Sradeokega mostu, v I. nadstropji. 

I*0 | M » K < i 
se pošilja v zavitkih po 4 8 / 4 kilo na vso kraje po 
spodaj naznanjenem ku.'ii, vsega prosto, vozarina in 
carina je plačana, tako <la kupec dobi blago brez 

trolkov. 

R i o 1 kilo gld. 1.— 
„ boljša , „ „ 1.20 

Nautou n n " 1-26 
„ pol tina „ „ „ 1.30 
„ najfinejša „ „ „ 1.34 

M . » o u i l n g o „ „ „ 1.40 
1.40 

Ji»ya na tu re l „ „ ,, 1.40 
M c n u u o najboljša it n o "iASL 
I 'oi l orleeo .» >i n 1-4-4 
C e j l o n fina, debela zrna . . . . „ „ ,, 1.00 
C u b u „ „ „ 1.68 
Cey lon P e r l „ „ „ 1.8f> 
91 o k a » r a b » 1 1 n 1 

Tudi vse vrste, r lža in luškega o l ja in vso 
drugo k o l o n i j a l n o b lago razpošilja so zelo ceno. 

Ignacij Turk v Trstu, 
(674—4) via Barriera vecchia št. 14. 

Izdatelj in odgovorni urednik Makso A r m i č . Lastnina in tisk „Narodne tiskarne". 


